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ОБ АВСТРИЙСКИХ ОБЫЧАЯХ  И НРАВАХ

ЕЩЕ НЕМНОГО 
О РОЖДЕСТВЕНСКИХ 

ТРАДИЦИЯХ

Фото: © TV Region Graz / Robert Maybach
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Как в преддверии Дня 
всех святых на зем-
лю приходит вся-
кая нечисть, и воет, 

и визжит, и пугает людей, и 
устраивает тот самый Хэллоу-
ин – вот так и в ночь с пятого на 
шестое декабря, ровно накану-
не шествия святого Николая, 
появляется его непрошеный и 
непременный спутник по име-
ни Крампус. Вид его страшен 
и отвратителен: это получело-
век-полузверь в черном одея-
нии и с огромными рогами. 

Чего ему только ни припи-
сывают. И то, что он забирает 
непослушных детей в свой за-
мок и там их съедает на рожде-
ственский ужин – ибо и бесы 
трепещут, но веруют. И то, что 
он, собрав достаточное число 

хулиганов, топит их в море. И 
еще много чего, если верить 
страшным предрождествен-
ским слухам и байкам, водится 
за этим мрачным персонажем. 

Однако доказательств таких 
зверств все-таки нет. Те, кто 
видел Крампуса, говорят, что 
он наказывает детей довольно 
тривиально – используя ста-
рые добрые дедовские розги. 
Ну, а потом к детям приходит 
святой Николай, он же Нико-
лаус, он же Николо. Он никого 
не обижает и не мучает, а толь-
ко дарит подарки и утешает – 
по своей святой природе…

Однако святой Николай и 
страшный Крампус – дале-
ко не все, что есть в альпий-
ском фольклоре и в австрий-
ской культуре, если говорить 

 Святой Николай и Крампус на 
рождественском рынке в Зальцбурге

Плетение адвентских венков в Музее 
под открытым небом в Штюбинге в Штирии

 Крампусы в Граце
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    Мы учим детей и подростков 
танцевать:

 шоу-танец  контемпорари
 лирика  джаз

0650 950 11 80
www.sundancecompany.at

Sun
Dance
Company
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА
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• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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 Адвентский венок на рождественском 
рынке в Альтенмаркт-Заухензее 

в Зальцбургском крае

об адвенте – времени ожида-
ния прекрасного и светлого 
праздника Рождества Христо-
ва. Обо всех традициях рас-
сказать невозможно. В каждой 
деревне они свои, и за каждым 
горным хребтом они сложи-
лись по-разному. Однако мы 
поведаем всего о нескольких, 
которые так или иначе при-
сутствуют на всех австрийских 
просторах.

Рождественский венок – 
по-немецки Adventkranz – это 
самый настоящий памятник 
австрийской основательности 
и терпению, которые, безуслов-
но, являются одними из глав-
ных добродетелей этого заме-
чательного народа. Изначально 
в нем было 24 свечи. 20 свечей 
символизировали дни рабочей 
недели, а 4 – воскресенья, ко-
торые оставались до светлого 
праздника. В католицизме Рож-
дество Христа – главный хри-
стианский праздник (в отличие 
от православия, где главное 
событие – Пасха, светлое Хри-
стово Воскресение). Само же 
слово «адвент» переводится 
с латинского «adventus» как 
«ожидание». 

Первый рождественский ве-
нок придумал Иоганн Хинрих 
Вихерн. В 1839 году он осна-
стил обычное колесо сельской 
телеги двадцатью маленькими 
красными свечками и четырь-
мя большими торжественными 

белыми свечами. Позже рож-
дественский венок упростили: 
оставили четыре свечки на 
четыре адвента – четыре дня 
ожидания, ровно по неделям. 
Иногда три свечи окрашены в 
фиолетовый цвет, а одна в розо-
вый – это отражает литургиче-
ские цвета католической церк-
ви. Розовый означает третье 
воскресенье адвента. 

Надо сказать, что католиче-
ская церковь, несмотря на всю 
ее консервативность, доста-
точно демократична и опи-
рается на принцип «все, что 
не запрещено, разрешено». 
Поэтому, помимо канониче-
ской церковной традиции, 
сегодня благословляются лю-
бые венки с самыми разными 
украшениями – от маленьких 
жемчужных ниток до фигурок 
оленей, косуль, зайцев и, ко-
нечно, снежных шаров, ста-
тью о которых вы прочитаете 
в следующем номере. Полет 
фантазии приветствуется, и 
если у вас появится необычная 

КАТОЛИЧЕСКАЯ ЦЕРКОВЬ, 
НЕСМОТРЯ НА ВСЮ ЕЕ КОН-
СЕРВАТИВНОСТЬ, ДОСТАТОЧНО 
ДЕМОКРАТИЧНА. ПОЭТОМУ 
СЕГОДНЯ БЛАГОСЛОВЛЯЮТСЯ 
ЛЮБЫЕ ВЕНКИ С САМЫМИ 
РАЗНЫМИ УКРАШЕНИЯМИ – 
ОТ МАЛЕНЬКИХ ЖЕМЧУЖНЫХ 
НИТОК ДО ФИГУРОК ОЛЕНЕЙ, 
КОСУЛЬ, ЗАЙЦЕВ И ДАЖЕ 
СНЕЖНЫХ ШАРОВ.

идея, то вы можете сплести и 
украсить венок на свой вкус. 
Кстати, с изготовлением венка 
вам помогут в Музее под от-
крытым небом в штирийском 
Штюбинге (Freilichtmuseum 
Stübing).
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Менее известная, но не менее 
интересная традиция – «Не-
сение» или «Поиск приюта». 
Суть этого древнего обычая 
зародилась в строках Нового 
завета, где рассказывается о 
том, как Мария и Иосиф иска-
ли крышу над головой перед 
рождением Спасителя. 

Раньше жители деревень со-
бирались вечером в домах, ста-
вили фигурки Марии и Иосифа 
и зажигали на столах свечи. 
Сегодня эта традиция сохра-
нилась в основном лишь в 
сельской местности. В послед-

Еще один обычай – веточка 
омелы. Это одна из самых ро-
мантических традиций. Еще с 
древнегерманских времен счи-
тается, что она приносит сча-
стье. Ей украшают угол в доме, 
ее вплетают в венок. Считается, 
что, если влюбленные поцелу-
ются именно под веткой омелы 
– они непременно поженятся и 
будут жить долго и счастливо. 
Доказательств этому нет, но кто 
же запретит верить?

Более мрачная традиция тоже 
идет из сельской местности. 
Обычно скелет забитой сви-
ньи или овцы после разделки 
тоже «разбирали» по частям. 
Но трогать череп категориче-
ски запрещалось, и буквально 
в «первозданном» виде он висел 
на стене скотобойни. И пусть 
дверь рабочего помещения ско-
тобойни запиралась на ключ, 
украсть череп считалось делом 
правильным и хорошим. А если 
вора ловили на месте преступле-
ния, то он должен был откупать-
ся шнапсом. Говоря по-русски, 
«ставил магарыч». Кому, зачем 
и почему был нужен череп жи-
вотного – традиция умалчивает. 
Наверное, это атавизм. Что-то 

из зова далеких предков. Теперь, 
как говорится, не разберешь…

Итак, на дворе пятое декабря. 
Начинается отсчет рождествен-
ского календаря. Кругом черная 
австрийская ночь, темная и сы-
рая. Но совершенно нестрашная, 
несмотря на завывания ветра. 
Сейчас жуткий Крампус накажет 
непослушных детей, но ведь уже 
завтра придет святой Николай и 
раздаст подарки. А по мере при-
ближения Рождества зимний 
воздух будет наполняться и на-
полняться ожиданием чуда. И 
ранние зимние вечера, освеща-
емые праздничными гирлянда-
ми и фарами машин, спешащих 
домой вместе с их водителями, 
и запах ароматной свечки под 
тарелкой вечернего фондю, и 
четырнадцатая зарплата, и слу-
чайный пунш, выпитый в городе 
или в кругу коллег – все говорит 
о том, что на пороге новый год и 
новые планы. 

Да, предвкушение праздника 
чувствуется куда острее, чем 
сам вкус праздника. А еще со-
всем скоро Новый год. 

С наступающим! И пусть все 
будет хорошо…

Николай Яшин

 Адвент в замке Катценберг 
в Кирхдорфе-на-Инне
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В АВСТРИИ СЧИТАЕТСЯ, ЧТО, ЕСЛИ ВЛЮБЛЕННЫЕ ПОЦЕЛУЮТСЯ 
ИМЕННО ПОД ВЕТКОЙ ОМЕЛЫ – ОНИ НЕПРЕМЕННО ПОЖЕНЯТСЯ 
И БУДУТ ЖИТЬ ДОЛГО И СЧАСТЛИВО.

ние девять дней перед сочель-
ником фигурки святой семьи 
передаются от дома к дому и от 
семьи к семье. Последняя се-
мья хранит фигурки до самого 
Сретения и только на Сретение 
несет их в церковь, чтобы по-
ставить перед главной (или, го-
воря по-русски, престольной) 
иконой. Вероятно, это один из 
самых старых австрийских 
обычаев.


